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Numeracja cz∑∂ci urzådzenia odnosi si∑ do opisu urzådzenia na stronie z przedstawieniem 
graficznym.

 

 1

 

Gwint do uchwytu dodatkowego (3x)

 

 2

 

Przycisk blokady wrzeciona

 

 3

 

W∆åcznik/wy∆åcznik

 

 4

 

Uchwyt dodatkowy

 

 5

 

Wrzeciono szlifierki

 

 6

 

Os¬ona tarczy

 

 7

 

ƒruba ustalajåca

 

 8

 

Nosek wpustowy z kodowaniem

 

 9

 

Ko¬nierz mocujåcy z pier∂cieniem typu O
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Urzådzenie jest przeznaczone do ci™cia, 
zdzierania i szczotkowania metali i materia∆ów 
kamiennych bez zastosowania wody. Do ci™cia 
kamienia stosowaç obowiåzkowo prowadnic™ 
saneczkowå.

Warto∂ci pomiarowe wyznaczone zgodnie z 
EN 50 144.

Zmierzony poziom ha∆asu urzådzenia jest 
typowy: poziom ci∂nienia akustycznego wynosi 
90 dB (A); poziom mocy akustycznej wynosi 
103 dB (A).

 

Stosowaç ∂rodki ochrony s∆uchu!

 

Oszacowane maksymalne przyspieszenie 
wynosi typowo 5,5 m/s

 

2

 

.
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■

 

Stosowaç odpowiednie przyrzådy 
poszukiwawcze w celu lokalizacji ukrytych 
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■ Przed przyståpieniem do jakichkolwiek 
czynno∂ci przy urzådzeniu wyciågnåç 
wtyczk™ z gniazdka.

■ Przy pracach z wykorzystaniem tarcz 
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Ci∑cie kamieni
■
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âíslování prvkÛ stroje se vztahuje na zobrazení stroje na obrázkové stranû.

 

 1
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Bezpeãná práce se strojem je 
moÏná jen pokud si dÛkladnû 
proãtete návod k obsluze a 
bezpeãnostní pfiedpisy a pfiísnû 
dodrÏíte zde uvedené pokyny. 
Dodateãnû je tfieba se fiídit 

v‰eobecn˘mi bezpeãnostními pfiedpisy v 
pfiiloÏené broÏufie. Nechte se pfied prvním 
pouÏitím stroje prakticky pouãit.

 

■

 

Noste ochranné br˘le a chrániãe sluchu.

 

■

 

Z dÛvodu bezpeãnosti noste i dal‰í ochranné 
vybavení jako ochranné rukavice, pevnou 
obuv, pfiilbu a zástûru.

 

■

 

Prach, kter˘ vzniká pfii práci, mÛÏe b˘t zdraví 
‰kodliv˘, hofilav˘ nebo v˘bu‰n˘. Jsou 
Ïádoucí vhodná ochranná opatfiení.
Napfiíklad: Nûkter˘ prach je karcinogenní. 
PouÏívejte vhodné odsávání prachu ãi tfiísek 
a noste ochrannou masku proti prachu.

 

■

 

Piliny lehk˘ch kovÛ mohou hofiet nebo 
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■ Pfied kaÏdou prací na stroji vytáhnûte 
síÈovou zástrãku.

PouÏívejte pouze takové brusné 
nástroje, jejichÏ dovolené otáãky jsou 
nejménû tak vysoké jako otáãky stroje 
naprázdno.
Hrubovací a dûlící kotouãe se pfii práci 
velmi zahfiívají; nedot˘kejte se jich, 
dokud nevychladnou.

■ Brusné vfieteno a v‰echny montovatelné díly 
oãistûte. K upevnûní a uvolnûní brusn˘ch 
nástrojÛ zajistûte brusné vfieteno
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Místo upínací matice 11 lze pouÏít 
rychloupínací matici 12 (pfiíslu‰enství). Brusné 
nástroje lze potom namontovat bez pomoci 
nástroje.
Rychloupínací matice 12 smí b˘t pouÏita 

J—J9ís
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☞ Zku‰ební bûh!
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■

 

Pri brúsení kovov dbajte na to, aby odletujúce 
iskry nezasiahli okolostojace osoby. V 
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☞ Skú‰obn˘ chod! 
Pred pouÏitím brúsne nástroje 
skontrolujte. Brúsny nástroj musí byÈ 
bezchybne namontovan˘ a musí sa daÈ 
voºne otáãaÈ. Vykonajte te�ástáã2Ï*trojeHÏÏm
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Rezanie kameniva
■ Náradie sa smie pouÏívaÈ iba na brúsenie/

rezanie nasucho.
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Ezzel a készülékkel csak akkor 
lehet veszélytelenül dolgozni, ha 
a kezelœ a munka megkezdése 
elœtt a használati utasítást és a 
biztonsági elœírásokat végig 
elolvassa és az azokban 

található utasításokat szigorúan betartja. 
Ezen felül be 220ké�ójó--tartani a mellékelt füzetben 
található biztonsági elœírásokat is. A kezelœt a 
készülék elsœ használatbavétele elœtt 
gyakorlati oktatásban 220ké�ójó--20Fészesíteni.

■
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■
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Vágás
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■
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Прибор предназначен для резки, обдирочного 
шлифования и крацевания металла и каменного 
конструкционного материала без применения 
воды (т. е., всухую). Для резки камня согласно 
предписаниям необходимо использовать 
направляющие салазки.

Измерения выполнены согласно 
стандарту 50 144.

Взвешенный уровень шума составляет, как 
правило: уровень давления звука 90 дБ (A); 
уровень мощности звука 103 дБ (A).
Носить средства защиты органов слуха!

Взвешенное максимальное ускорение 
составляет, как правило, 5,5 м/с2.

При применении оснащенной покрытием для 
гашения вибрации дополнительной рукоятки 
вибрация кисти-руки на дополнительной 
рукоятке обычно ниже 2,5 м/сек2.

Безопасная работа с прибором 
возможна только после 
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■ При работе со шлифовальным или отрезным 
кругом должен быть установлен защитный 
кожух 6. При работе с резиновым 
тарельчатым шлифовальным кругом 20 или с 
чашечной щеткой 23 /дисковой щеткой/
веерным шлифовальным кругом необходимо 
смонтировать приспособление для защиты 
рук 18 (принадлежности).

■ Для обработки природного камня 
использовать приспособление для 
отсасывания пыли. Пылесос должен быть 
допущен для отсасывания каменной пыли. 
Для резки камня использовать 
направляющие салазки.

■ Не разрешается обрабатывать материалы, 
содержащие асбест.

■ Использовать только шлифовальный 
инструмент, предельно допустимая скорость 

вЗ*/»6ЧГ
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Защитный колпак с 
быстродействующим креплением

☞ Защитный колпак предварительно 
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Нумерація елементів приладу посилається на зображення приладу, що міститься на сторінці з 
малюнком.

 1
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Безпечна робота з приладом 
можлива лише тодi, коли ви 
повнiстю прочитали iнструкцiю 
з експлуатацiї та точно 
дотримуватиметесь всiх правил, 
що в нiй мiстяться. Додатково 

треба додержуватися загальних вказівок з 
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■ При шлiфуваннi металевих виробiв 
виникають iскри. Будьте уважнi, щоб не 
зашкодити iншим особам. В зв’язку з 
пожежною небезпекою не працюйте поблизу 
(в радiусi попадання iскр) легкозаймистих 
речовин.

■





Українська 
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Рiзання каменю
■ Прилад можна використовувати тiльки 
для сухого рiзання/шлiфування.

Краще всього 
використовувати 
діамантовий 
відрізний круг. Щоб 
уникнути перекосу 
використовуйте 
кожух 24 із 
спеціальним 
відсмоктуючим 
патрубком.

Працюйте з приладом лише з відсмоктувачем 
пилу. Додатково вдягайте маску для пилу.

Пилосос повинен 
мати допуск для 
роботи з бетонним 
пилом.

Bosch пропонує вам 
вiдповiднi пилососи.

Ввiмкнiть iнструмент 
i передньою 
фБ З[’//ля *Аю 
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Lucrul cu maµina în condiøii de 
siguranøå este posibil numai 
dacå citiøi în totalitate 
instrucøiunile de utilizare µi 
respectaøi cu stricteøe conøinutul 
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Recuperarea materiilor prime în loc de 
eliminarea deµeurilor

Maµina, accesoriile µi ambalajul ar trebui dirijate 
spre o staøie de recirculare ecologicå.

Aceste instrucøiuni au fost tipårite pe hârtie 
recycling fårå clor.

Piesele din plastic sunt marcate adecvat în 
vederea uµurårii sortårii la reciclare.

Desene de ansamblu µi informaøii cu privire la 
piesele de schimb gåsiøi la:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL
România
Splaiul Unirii nr. 74
751031 Bucureµti 4

✆ ..................................................  +40 (0)21 / 330 10 15

✆ ..................................................  +40 (0)21 / 330 10 35

Fax ................................................  +40 (0)21 / 330 10 30

Centrul Service:
Robert Bosch SRL
Splaiul Unirii nr. 74
751031 Bucureµti 4

✆ ..................................................  +40 (0)21 / 330 10 35

✆ ........................... +40 (0)21 / 330 92 72 / int. 8001

Fax ...................................................  +40 (0)21 / 30 93 67

Declaråm cu deplinå råspundere cå acest produs 
corespunde urmåtoarelor norme µi documente 
normative: EN 50 144 conform prevederilor µi 
directivelor 89/336/EWG, 98/37/EG.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strötgen
Senior Vice Pre]03046�=a37r
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■ Използвайте подходящи уреди, за да 
откриете скрити електро-, газо- или 
водопроводи или се допитайте до 
отговорните за това служби.
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Шлифовъчен или режещ диск
Съблюдавайте допустимите размери на 
шлифовъчните инструменти. Отворът на 
шлифовъчния, респ. режещия диск трябва да е 
прецизно напасван към стъпалото на 
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Вместо гайката за затягане 11 може да се 
използва гайката за бързо захващане 12 
(допълнително приспособление). С нейна 
помощ дисковете могат да се заменят без 
използване на спомагателни инструменти.

Допуска се използването на 
специализираната гайка за бързо 
закрепване 12 само за затягане на дискове за 
рязане/шлифоване.

Използвайте само гайки за бързо 
захващане 12 в безукорно състояние.

Внимавайте при поставяне на гайката 
страната с надписите да не е към диска; 
стрелката трябва да сочи към 
обозначението 27.

Блокирайте вала
на машината
(с помощта на 
бутона 2
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Статив за рязане
С помощта на статива за рязане 26 
(допълнително приспособление) прецизно могат 
да бъдат рязани детайли с еднаква дължина 
под наклон от 0° до 45°.

Необходимо е стриктно да се спазват условията 
за безопасност и указанията за работа със 
стенда за рязане, посочени в ръководството за 
експлоатация на стенда. Използвайте само 
оригинални стендове, производство на фирма 
Бош.
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■ Преди извършване на каквито и да е 
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Radovi sa aparatom su moguçi 
samo onda bez opasnosti ako u 
potpunosti proãitate uputstva 
za opsluÏivanje i uputstva o 
sigurnosti i potom se strogo 
pridrÏavate saveta koji su u 

njima. Dodatno se morate pridrÏavati op‰tih 
uputstava o sigurnosti u priloÏenoj svesci. 
Pre prve upotrebe neka Vas ova uputstva 
„uvedu“ praktiãno u posao.
■ Nosite za‰titne naoãare i za‰titu za sluh.
■ Nosite radi sigurnosti i drugu za‰titnu opremu 

kao ‰to su za‰titne rukavice, ãvrsta obuça, 











Srpski - 7

Prosecanje kamena
■
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☞ Poskusno delovanje!
Brusilno orodje pred uporabo preizkusite. 
Brusilno orodje mora biti pravilno 
montirano in se mora neovirano vrteti. 
Poskusno delovanje naj traja vsaj 
30 sekund b�xHÏ“mo  b�xHm�xHÏÏÏmHRivte.Nje 
BrusiaHÏfio orofia.í
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Bezopasan rad s ure∂ajem 
moguç je samo ako ste temeljito 
proãitali upute za siguran rad i 
ako se strogo pridrÏavate u 
njima sadrÏanih naputaka. 
Dodatno se trebaju po‰tivati 

opce upute za siguran rad u priloÏenom 
svesku. Prije prve uporabe praktiãno se 
upoznajte s rukovanjem ure∂ajem.
■ Nositi za‰titne naoãale i ‰titnike za sluh.
■ U interesu sigurnosti nosite i ostalu za‰titnu 

opremu, kao ‰to su za‰titne rukavice, ãvrsta 
obuça, kaciga i pregaãa.

■ Pra‰ina nastala kod rada moÏe biti ‰tetna za 
zdravlje, zapaljiva ili eksplozivna. Potrebne 
su pogodne mjere za‰tite. 







Hrvatski 
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Regeneracija sirovina umjesto zbrinjavanja 
otpada
Ure∂aj, pribor i ambalaÏa trebaju se pripremiti 
za regeneraciju, pazeçi pri tome na za‰titu 
okoli‰a.
Ove su upute otisnute na recikliranom papiru 
izra∂enom bez upotrebe klora.
Dijelovi od plastiãnih masa oznaãeni su, tako da 
vu wxmÏç*e proveTti reciÛHkliran|e poovrutâma.

rrJzrIrvnám9 dijenDovNmÛa�mJone3e nkçJikna adrrJsN:9
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Ohutu ja turvaline töö antud 
seadmega on võimalik vaid 
juhul, kui Te olete eelnevalt 
põhjalikult läbi lugenud 
seadme kasutus- ja 
ohutusjuhised ning peate neist 

täpselt kinni. Rohkem ohutusjuhiseid leiate 
juurdelisatud vihikus lõigust „Üldised 
ohutusjuhised“. Enne seadme 
esmakordset kasutamist laske end 
praktiliselt juhendada.
■ Kandke kaitseprille ja 
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■ Metallide töötlemisel tekivad sädemed. 
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Kinnitusmutri 11
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☞ Proovijooks!
Enne kasutamist kontrollige 
lihvimistarvikuid. Lihvimistarvik peab 
olema korralikult kinnitatud, samuti peab 
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Kivi lõikamine
■



Eesti 
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TÄHELEPANU! Kõik juhised tuleb läbi lugeda. 
Alltoodud ohutusjuhiste eiramise tagajärjeks võib olla 



Eesti - 10

4) Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja 
kasutamine

a)
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■ Pirms darba ar piemērota 
metālmeklētāja palīdzību pārbaudiet, vai 
apstrādes vietas nešJērso slēptas 
elektropārvades līnijas, kā arī gāzes vai 
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Iestiprinot dimanta griešanas disku, raugieties, 
lai sakristu diska rotācijas virziens, ko norāda 
bulta uz diska korpusa, un darbvārpstas 
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4) Elektroinstrumentu lietošana un apkope
a) Nepārslogojiet elektroinstrumentu. Katram 

darbam izvēlieties piemērotu instrumentu. 
Elektroinstruments darbosies labāk un drošāk pie 
nominālās slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojāts tā 
ieslēdzējs. Elektroinstruments, ko nevar ieslēgt 
un izslēgt, ir bīstams lietošanai un to 
nepieciešams remontēt.

c) Pirms apkopes, regulēšanas vai 
darbinstrumenta nomaiIas atvienojiet 
elektroinstrumenta kontaktdakšu no 
barojošā elektrotīkla. Šādi iespējams samazināt 
elektroinstrumenta nejaušas ieslēgšanās risku.

d) Elektroinstrumentu, kas netiek darbināts, 
uzglabājiet piemērotā vietā, kur tas nav aoašLdjiehLdntaun oiaLLs e štta,ViaöVaeLb„v 
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Prietaisas yra skirtas metalui ir akmeniui pjauti 
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■ Naudojant šlifavimo arba pjovimo diskus, turi 
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■
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DĖMESIO! Perskaitykite visas šias nuorodas. Jei 
nepaisysite toliau pateiktų nuorodų, gali kilti elektros 
smūgio, gaisro ir/arba sunkių sužalojimų pavojus. 
Toliau pateiktame tekste naudojama sąvoka 
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4) Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir 
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jūsų 








